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Safety Information 
 WARNING!  Read this manual before installing, powering or servicing the product; follow the 
safety precautions listed below and observe all warnings in this manual and printed on the 
product. If you have questions about how to operate the product, please contact you Wahlberg 
Motion Design supplier or Wahlberg Motion Design. 
 
The following symbols identify important safety information on the product and in this manual. 

     

 

DANGER! 
Safety hazard 

WARNING! 
Moving parts can 

crush and cut 

DANGER! 
Risk of electric 

shock 

WARNING! 
Risk of fire 

 

WARNING! 
Hot surface 

WARNING! 
See manual 

GENERAL PRECAUTIONS 
− This product is for professional use and presents risks for sever injury or death. 
− Always warm-up electronic equipment to room temperature before applying power. 
− Isolate the product from power immediately if defective or showing signs of overload. 

Do not reapply power until repairs have been completed. 
− Do not modify the product in any way not described in this manual. 
− Refer any service operation not described in this manual to a qualified technician. 
− Install only genuine Wahlberg Motion Design parts. 

PROTECTION FROM INJURY 
− Fasten the product securely to a fixed surface or structure as described in this manual. 
− Ensure that any supporting hardware can hold at least 10 times the weight of all the 

devices they support. 
− Block access below the work area whenever installing or servicing the product. 
− Do not use the product to lift people or animals and do not exceed the load limits. 
− Do not use the product over the head of people. 
− When the product is installed and may not be used for some time, inspections and 

maintenance according to this manual shall always be followed. 

PROTECTION FROM ELECTRIC SHOCK 
− Do not expose the product to rain or moisture.  
− Use an AC power source with overload and ground(earth)-fault protection. 
− Disconnect from AC power and wait 15 minutes before service inside the product. 

PROTECTION FROM BURNS AND FIRE 
− Do not operate the product if the ambient temperature (Ta) exceeds 40° C (104° F). 
− The exterior of the product becomes warm during use. Allow to cool before handling 

DISPOSING OF THIS PRODUCT 
Wahlberg Motion Design products are supplied in compliance with Directive 2012/19/EU of the 
European Parliament and of the Council of the European Union on WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment), including amendments where applicable. Help preserve the 
environment! Ensure that this product is recycled at the end of its life. Your supplier can give 
details of local arrangements for the disposal. 

York Wegener
Sicherheitsinformationen:

York Wegener
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt installieren, montieren, anschließen oder warten. Befolgen Sie bitte alle Sicherheitsmaßnahmen in dieser Anleitung sowie die Warnhinweise auf dem Produkt.
Wenn Sie Fragen zur Bedienung haben, wenden Sie sich an BACKDROP.de oder direkt an Wahlberg Motion Design in Dänemark.

Die folgenden Symbole kennzeichnen wichtige Sicherheitsinformationen:

York Wegener
Gefahr,
Sicherheits-risiko

York Wegener
ACHTUNG,
Quetschgefahr 
durch bewegliche Teile

York Wegener
Gefahr,
durch elektrischen Strom

York Wegener
WARNUNG   Entstehung von Feuer

York Wegener
WARNUNG   sehr heiße Oberflächen

York Wegener
Bitte beachten Sie alle Hinweise in der Bedienungs-anleitung

York Wegener
Allgemeine Sicherheitsmaßnahmen:
- Dieses Produkt ist für professionelle Anwendungen bestimmt und kann bei falscher 
   Nutzung schwere Verletzungen oder den Tod verursachen.
- Elektronische Geräte immer zuerst auf Raumtemperatur bringen, bevor sie eingeschaltet werden.
- Bei Defekt oder Überlastung das Sniffer Gerät sofort vom Stromnetz trennen. Netzstecker ziehen!
   Das Gerät erst wieder einschalten, wenn Reparaturen durchgeführt wurden.
- Das Produkt nicht verändern, außer dies ist ausdrücklich in dieser Anleitung beschrieben.
- Wartungsarbeiten, die nicht in dieser Anleitung beschrieben sind, müssen von qualifiziertem 
   Fachpersonal durchgeführt werden.
	Nur Original-Ersatzteile von Wahlberg Motion Design verwenden.


York Wegener
Schutz vor Verletzungen:
- Den Sniffer immer sicher an einer festen Strukturoder Standfläche befestigen.
- Tragende Konstruktionen müssen mindestens das 10-fache Gewicht aller montierten Geräte 
   tragen können. Bitte beachten Sie alle einschlägigen bühnentechnischen Vorschriften.
- Beim Installieren oder Warten muß der Arbeitsbereich darunter abgesperrt sein.
- Der Sniffer darf nicht zum Heben von Menschen oder Tieren verwendet werden. Bitte beachten 
   Sie die maximale Last, die  nicht überschritten werden darf.
- Gerät nicht über Personen betreiben. Alle beteiligten Personen müssen eingewiesen sein.
- Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, müssen Inspektionen und Wartung gemäß dieser 
   Anleitung durchgeführt werden.

York Wegener
Schutz vor elektrischem Stromschlag
- Das Gerät nicht Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.
- Die Stromversorgung muss eine allpolige Überlast- und Erdschlussschutz verfügen.
- Vor allen Arbeiten im Inneren des Gerätes unbedingt die Netzspannung trennen und etwa 
   15 Minuten warten

York Wegener
Schutz vor Verbrennungen und Feuer und Brand
- Das Gerät nicht bei Umgebungstemperaturen über 40 °C betreiben.
- Das Sniffer-Gehäuse kann während des Betriebs (z.B. durch Reibung) warm werden – vor dem Anfassen abkühlen lassen.

York Wegener

York Wegener
Entsorgung des Produkts
Dieses Produkt von „Wahlberg Motion Design“ entspricht der EU-Richtlinie 2012/19/EU (WEEE) für Elektro- und Elektronikaltgeräte.
♻️ Bitte sorgen Sie dafür, dass das Gerät am Ende seiner Lebensdauer ordnungsgemäß recycelt wird. Ihr Händler kann Informationen über lokale Entsorgungsmöglichkeiten geben.

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Technical specifications 
MODEL: Curtain Sniffer 
ITEM NO.: 293.0 
DIMENSIONS (LxWxH): 1750 x 500 x 500 mm (68.9 x 19.7 x 19.7 in) 
POWER SUPPLY: 3-phase 230 V / 400 V 50/60 Hz 
POWER CONSUMPTION: 4500 W (6,5A) 
POWER CONNECTION: 5p CEE 16A - 3P+N+PE 
MOTOR: 230/400VAC, 1,5kW 1400 RPM 
  
CONTROL MODE: Manual / DMX with position control 
DMX SIGNAL: DMX 512 1990+DMX512A  
DMX CONNECTION: 5 Pole XLR (F/M) 
SAFETY CONTROL: Hold to run Three Point Deadman switch 
  
MAX FABRIC WEIGHT: 15 kg (33.1 lb) 
MAX FABRIC SIZE 100 m2 (1076 ft2) 
MAX SPEED: 12 m/s (39.4 ft/s) 
NOISE EMISSION: ~ 70 dB 
AMBIENT TEMPERATURE: 5-40 °C (41-104 °F) 
WEIGHT: 70 kg (154.3 lb) 
MOUNTING CLAMP: 6x Slim eye coupler 50mm (2in) 

 
 

Drawings 
Curtain Sniffer (293.0) 

 

York Wegener

York Wegener
technische Daten

York Wegener
Modell:   Artikelnummer: 
Abmessungen (L × B × H): 
Stromversorgung:
Leistungsaufnahme:
Stromanschluss: 
Motor:    


Steuerung:
DMX-Signal: 
DMX-Anschluss: 
Sicherheitssteuerung:


Maximales Stoffgewicht:
Maximale Stoffgröße:
Maximale Geschwindigkeit:
Geräuschentwicklung:
Umgebungstemperatur: 
Gewicht: 
Montageklemmen:

York Wegener
Curtain Sniffer 293.0
1750 × 500 × 500 mm
3-Phasen 230 V / 400 V – 50/60 Hz
4500 W (6,5 A)
CEE 16A – 5-polig (3P + N + PE)
 230/400 VAC 1,5 kW 1400 RPM


Manuell/ DMX mit Positionssteuerung
DMX512 / DMX512-A
5-poliger XLR (Ein- und Ausgang)
3-Punkt-Totmannschalter („Hold-to-Run“)


15 kg
100 m²
12 m/s
ca. 70 dB
5 – 40 °C
70 kg
6 × Slim Eye Coupler (50 mm)

York Wegener
Zeichnungen

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener
175 cm

York Wegener
50 cm

York Wegener
50 cm

York Wegener
50 cm

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Introduction 
Thank you for selecting the Curtain Sniffer, a DMX controlled fabric sniffer from Wahlberg 
Motion Design. Before using the product for the first time, please read this manual carefully. 
Failure in handling can cause injury of persons and/or damage the product. 
 
 

Package content 
1× Curtain Sniffer 
1x 15m 3mm Kevlar Pull String 
1× 5p CEE 16A - 3P+N+PE Female cable connector 
1x Safety grip with dead man switch, emergency stop, manual control and mode selection 
1× User manual 
1× Cheat sheet 
 

Description 
The Curtain Sniffer is a high-performance fabric retractor designed to deliver dramatic reveals 
and seamless show starts. Whether you're unveiling a stage, product, or performance, it swiftly 
removes loose-hanging fabric to spotlight the main event. 

Dual Control Options 
Operate the Curtain Sniffer manually using the ergonomic safety handle with integrated turning 
knobs, or connect it to a lighting desk via DMX for synchronized show control. In both modes, it 
retracts fabric weighing up to 15 kg at speeds of up to 12 m/s, ensuring a fast and reliable reveal. 

Built-In Safety Features 
Safety is at the core of the Curtain Sniffer’s design. The manual handle includes a three-point 
enabling switch that must be held in the centre position to activate the device, preventing 
accidental operation and ensuring user control at all times. 

Show-Ready Integration 
For productions that demand precision and synchronization, the Curtain Sniffer can be fully 
integrated with lighting and sound systems via DMX. This allows for perfectly timed reveals that 
enhance the impact of your show, presentation, or event. 

DMX Channel Overview 
The Curtain Sniffer supports DMX control for precise and synchronized operation: 
• Channel 1 & 2: Set the desired curtain position. 

o 0%: Curtain fully extended (fabric hangs loose). 
o 100%: Curtain fully retracted (fabric wound onto the drum). 

• Channel 3: Adjusts the retraction speed, allowing you to match the pace of your show. 
• Channel 4: Acts as a safety lock. DMX control is only enabled when this channel is set 

between 50–55%, preventing unintended activation. 

York Wegener

York Wegener
Einführung

York Wegener
Vielen Dank, dass Sie sich für den Curtain Sniffer von Wahlberg Motion Design entschieden haben.
Der Curtain Sniffer ist ein DMX-gesteuerter Stoffeinzug, der für spektakuläre Bühnen- oder Produktenthüllungen entwickelt wurde.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, bevor Sie das Gerät verwenden. Falsche Bedienung kann zu Personenschäden oder Geräteschäden führen.

York Wegener
Lieferumfang

York Wegener
• 1 × Curtain Sniffer
• 1 × 15 m Kevlar-Zugseil (3 mm)
• 1 × CEE 16A Kabelstecker (5-polig)
• 1 × Sicherheitsgriff mit Totmannschalter, Not-Aus,  manueller Steuerung und Moduswahl
• 1 × Bedienungsanleitung
• 1 × Kurzanleitung (Cheat Sheet)

York Wegener
Beschreibung

York Wegener
Der Curtain Sniffer ist ein leistungsstarkes Gerät zum Einziehen von (ausschließlich) Stoffen oder Vorhängen. Es ermöglicht dramatische Enthüllungen, indem ein lose hängender Stoff sehr schnell eingezogen wird. Typische Anwendungen:
• Bühnenvorhänge mit Kabuki-Effekt,  Produktenthüllungen (Kabuki-Drop)
• Show- oder Eventstart. Messe-Installationen.

York Wegener
Zwei Steuerungsarten

York Wegener
Bedienen Sie den Curtain Sniffer manuell über den ergonomischen Sicherheitsgriff/Schalter mit integrierten Drehknöpfen oder verbinden Sie ihn über DMX mit einem Lichtpult für eine synchronisierte Showsteuerung. In beiden Modi zieht er Vorhangstoffe mit einem Gewicht von bis zu 15 kg mit Geschwindigkeiten von bis zu 12 m/s ein und sorgt so für eine schnelle und zuverlässige Enthüllung.


Sicherheit steht im Mittelpunkt des Designs des Curtain Sniffer. Der manuelle Griff verfügt über einen Dreipunkt-Freigabeschalter, der in der Mittelstellung gebracht werden muss, um den Sniffer zu aktivieren. Dies verhindert eine versehentliche Betätigung und gewährleistet jederzeit die Kontrolle durch den Benutzer.


Für Produktionen, die Präzision und Synchronisation erfordern, lässt sich der Curtain Sniffer vollständig über DMX in Beleuchtungssysteme integrieren. Dies ermöglicht perfekt getimte Enthüllungen, die die Wirkung Ihrer Show, Präsentation oder Veranstaltung verstärken.

York Wegener
Show-taugliche Integration

York Wegener
Integrierte Sicherheitsfunktionen

York Wegener
Der Curtain Sniffer verwendet 4 DMX-Kanäle.
Kanal 1 + 2  – (POSITION) Bestimmen die Vorhangposition.
                       0 % → Vorhang vollständig ausgefahren
                       100 % → Vorhang vollständig eingezogen
Kanal 3        – (GESCHWINDIGKEIT) Regelt die Einzugsgeschwindigkeit.
Kanal 4        – Sicherheitsfreigabe DMX-Steuerung wird nur aktiviert, wenn der 
Fader zwischen: 50 % und 55 % (DMX-Wert 128-140) liegt. Dies verhindert eine unbeabsichtigte Aktivierung.

York Wegener
DMX-Kanäle (Belegung)

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Safety functions 
The control system ensures that the motor only is powered when: 

• Emergency stop is not pressed 
• Safety grip dead man switch is enabled 
• The DMX signal is reliable or the Curtain Sniffer is controlled manually 
• The mode, position and speed control are set correctly. 

The Curtain Sniffer should only be operated by an experienced DMX-controlled-lighting-desk-
operator. The lighting desk must be programmed according to the manual, so the Curtain Sniffer 
will stop when the speed is put to 0 %. It is also possible for the user to stop the Curtain Sniffer 
by disconnecting it from the mains. After power failure the start position of the Curtain Sniffer 
may need to be adjusted before the Curtain Sniffer can function properly again.   
 
Manual operation of the Curtain Sniffer is only intended for calibration, installation, service, and 
tests. 

Area of use 
WARNING! To reduce the risk of electric shock or injury use indoors only. 

WARNING! To reduce the risk of electric shock, do not expose to rain. 

The Curtain Sniffer is intended for indoor use only. It is designed for lifting and lowering material 
at the weight and speed stated in "Technical specifications" on page 4. Any other use of the 
product may result in a risk of injury of persons or equipment damage. 
Exceeding the load rating may cause failure of the equipment. 
Failure to mount the load securely can result in a risk of injury of persons or equipment damage. 
Do not modify the product. For any modification contact Wahlberg Motion Design. 
 
It is the customer's sole responsibility to comply with any relevant local laws, regulatory 
requirements, and restrictions, concerning the use of the product. 

Using for the first time 
IMPORTANT! The Curtain Sniffer must be protected from environmental factors such as 
physical shocks and vibration during transportation and storage. 

WARNING! Read “Safety Information” on page 1 before installing, powering, operating, or 
servicing the Curtain Sniffer. Before applying power to the product. 

− Check the Wahlberg Motion Design website at www.wahlberg.dk for the most recent 
documentation and technical information about the product. Wahlberg Motion Design user manual 
revisions are identified by the revision number in the bottom of each page. 

− Carefully review the “Safety Instructions” on page 1. 
− Check that the local AC mains power source is within the power voltage and frequency ranges. 
− See “Power cables and power plug” on page 9. Install the provided CEE 16A power connector on a 

suitable power cable. If using the power from a mains power outlet, install a suitable power plug on 
the power cable. 

Transport 
IMPORTANT! The Curtain Sniffer must be protected from environmental factors such as 
physical shocks and vibration during transportation. 

Use only the original packaging or flight case for protecting the product during transport. 
Contact Wahlberg Motion Design for enquiries regarding flight cases or pallet frames. 

http://www.wahlberg.dk/
York Wegener

York Wegener
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Sicherheitsfunktionen
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Das Steuerungssystem stellt sicher, dass der Motor nur mit Strom versorgt wird, wenn folgende Bedingungen erfüllt sind:
• Der Not-Aus-Schalter ist nicht betätigt.
• Der Totmannschalter am Sicherheitsgriff ist aktiviert. (mittlere Positin)
• Das DMX-Signal ist stabil oder der Curtain Sniffer wird manuell gesteuert.
• Modus, Position und Geschwindigkeit sind korrekt eingestellt.

Der Curtain Sniffer sollte nur von erfahrenem techn. Personal mit einem DMX-Lichtpult betrieben werden.
Das Lichtpult muss gemäß dieser DMX Anleitung programmiert werden, sodass der Curtain Sniffer stoppt, wenn die Geschwindigkeit auf 0 % gesetzt wird.
Der Benutzer kann das Gerät auch stoppen, indem er die Stromversorgung trennt.
Nach einem Stromausfall muss die Startposition des Curtain Sniffers eventuell neu eingestellt werden, bevor das Gerät wieder korrekt funktioniert.
⚠️ Der manuelle Betrieb ist ausschließlich vorgesehen für: Kalibrierung, Installation, Wartung oder Tests

York Wegener
Einsatzbereich

York Wegener
⚠️ WARNUNG! Um das Risiko eines Stromschlags oder von Verletzungen zu reduzieren, nur in Innenräumen verwenden.
⚠️ WARNUNG! Nicht bei Regen benutzen oder der Feuchtigkeit aussetzen.
Der Curtain Sniffer ist ausschließlich für Innenanwendungen vorgesehen.
Er ist dafür ausgelegt, textiles Material innerhalb der in den technischen Daten angegebenen Gewichts- und Geschwindigkeitsgrenzen zu bewegen.
Andere Verwendungsarten können Personen verletzen oder Beschädigungen am Gerät oder Material verursachen. Das Überschreiten der maximalen Last kann zum Geräteausfall führen.
Unsachgemäße Befestigung der Last kann Verletzungen oder Sachschäden verursachen.
Das Produkt darf nicht verändert werden. Für konstruktive Änderungen wenden Sie sich an Wahlberg Motion Design. 
Der Kunde/Betreiber ist selbst verantwortlich für die Einhaltung lokaler Gesetze, aller Sicherheitsvorschriften sowie sonstiger behördlicher Auflagen

York Wegener
Erste Inbetriebnahme

York Wegener
Der Curtain Sniffer muss während Transport und Lagerung vor folgenden Einflüssen geschützt werden:
Stöße, Vibrationen und Umwelteinflüsse
⚠️ WARNUNG! Lesen Sie vor Installation, Betrieb oder Wartung unbedingt die Sicherheitsinformationen.

Vor dem Einschalten prüfen:
• Auf der Website von Wahlberg Motion Design nach der aktuellen Dokumentation suchen.
• Die Sicherheitsanweisungen sorgfältig lesen.
• Prüfen, ob die lokale Netzspannung und Frequenz mit den Geräteangaben übereinstimmen.
• Siehe Abschnitt Stromkabel und Netzstecker.
Installieren Sie den mitgelieferten CEE-16A-Netzanschluss an einem geeigneten Stromkabel.
Wenn das Gerät über eine Steckdose betrieben wird, muss ein passender Netzstecker am Kabel montiert werden.

York Wegener
Transport

York Wegener
WICHTIG! Beim Transport muss der Curtain Sniffer vor folgenden Einflüssen geschützt werden:
• mechanische Stöße
• Vibrationen

Verwenden Sie zum Transport ausschließlich die Originalverpackung oder ein Flightcase
Für Informationen zu Flightcases oder Palettenrahmen wenden Sie sich an Wahlberg Motion Design.


York Wegener
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Physical installation 
WARNING! The supporting surface must be hard and flat. Fasten the product securely. 

WARNING! Use only the supplied rigging clamps. 

WARNING! Make sure the hazard zone between the fabric and the Curtain Sniffer is clear 
when working on or with the machine. 

 
Fastening the product to a flat surface 

The Curtain Sniffer can be fastened to flat surface such as a roof. Check that the surface can 
support at least 10 times the weight of all products and equipment to be installed on it. 
 

Mounting the product on a truss 
The Curtain Sniffer can be clamped to a truss or similar rigging structure. 
 
To clamp a product to a truss: 

1. Check that the rigging clamps are undamaged and that the rigging structure can support at 
least 10 times the combined weight of all products and equipment to be installed on it. 

2. Block access under the work area. Working from a stable platform, hang the product on 
the truss with the mounting clamp upwards. Tighten the rigging clamp. 

3. Use the supplied slim couplers sitting on the top plate. It is important to use all slim 
couplers for mounting because the load is not evenly distributed across the product. 

4. Install a suitable safety wires when the product is hanging over-head and verify that it 
complies with either EN 60598-2-17:2018 section 17.7.4 or BGV C1/DGUV 17. 

 

 
 
  

Safety Wire 

York Wegener
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Montage / Aufstellung
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⚠️ WARNUNG!  Die Montagefläche muss hart und eben sein.
      Das Gerät muss sicher befestigt werden.
      Verwenden Sie nur die mitgelieferten Rigging-Klemmen.
⚠️ Stellen Sie sicher, dass der Gefahrenbereich zwischen Stoff und Curtain Sniffer frei ist,
      wenn an der Maschine gearbeitet wird.


York Wegener
Befestigung auf einer ebenen Fläche

York Wegener
Der Curtain Sniffer kann auf einer flachen Oberfläche, z. B. einem Fußboden, befestigt werden. Die Oberfläche muss in der Lage sein, mindestens das 10-fache Gewicht aller montierten Geräte zu tragen. (350 kg/qm)


Der Curtain Sniffer kann an einer Traverse oder Rigging-Struktur befestigt werden.
Vorgehensweise bei Traversenmontage:
1) Prüfen Sie, dass die Rigging-Klemmen unbeschädigt sind.     Die Tragstruktur muss mindestens das 10-fache Gesamtgewicht tragen können.
2) Sperren Sie den Bereich unterhalb der Arbeitsstelle ab.
3) Hängen Sie das Gerät von einer stabilen Arbeitsplattform aus mit der Montageklemme
    nach oben an die Traverse. Ziehen Sie die Klemme fest.
4)Verwenden Sie die mitgelieferten Slim-Coupler auf der oberen Platte.
    Wichtig: Alle sechs (6) Coupler müssen verwendet werden, da die Last nicht gleichmäßig
    über den Sniffer verteilt ist.
5) Wenn das Gerät über Menschen montiert ist, muss ein Sicherungsseil (Safety Wire) 
    installiert werden. Dieses muss den Normen entsprechen: EN 60598-2-17:2018 Abschnitt 
    17.7.4 oder BGV C1 / DGUV 17

York Wegener
Montage an einer Traverse (Truss)

York Wegener
Verwenden Sie ein geeignetes Sicherungsseil
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Mounting the fabric 
WARNING! The fabric shall be mounted to the pull string without the use of metal hardware. 

Mounting pull string to drum 
To mount the supplied pull string, push it through the holes at the center of the tube and tie a 
knot on the loose end of the string.  

 

Mounting the fabric to the pull string 
On the fabric it is up to the user to securely mount the string to the fabric. Special consideration 
must be made to not use heavy hardware to mount the string such as carabiners or quick links. 
Adding eyelets to the fabric is permitted to securely mount the fabric. 

  

York Wegener
Montage des Zugseils für den Vorhangstoff

York Wegener
WARNUNG!  Im Stoff dürfen auf keinen Fall Metallteile verarbeitet sein wenn der Vorhang mit dem Zugseil befestigt wird. (KEINE Metallösen, KEINE Metallring, KEINE Schäkel, KEINE Karabiner, KEINE Schnellverbinder)

York Wegener
Um das mitgelieferte Zugseil (Kevlarseil) zu montieren:
	1) Das Seil durch die Bohrungen in der Mitte der Trommel führen.
2) Am freien Ende einen Knoten binden.

York Wegener
Befestigung des Zugseils an der Trommel

York Wegener
Der verantwortliche Betreiber des Sniffers muss das Seil sicher am Stoff befestigen.
Keine schweren Metallteile verwenden!
Ösen im Stoff könnten durch den ruckartigen Zug des Sniffers ausreißen und Verletzungen bei umstehenden Personen und dem Sniffer-Gerät verursachen.
Wir empfehlen am Vorhangstoff eine ausreichend lange Lasche aus dehnbarem Material (Gummizug, mind 5 cm breit) die fachgerecht vernäht werden muß.  

Bitte erfragen Sie bei uns (deco@backdrop.de) einen passenden Vorhang, der an der Oberkante KEINE Metallösen hat und der außerdem mit einem fachgerechten Befestigungspunkt für das Snifferseil versehen wurde. (www.BACKDROP.de) 	
Beachten Sie außerdem, das die enorm hohe Kraft und die Schnelligkeit, mit der ein Vorhang durch einen Sniffer „eingezogen“ wird, dessen Lebensdauer enorm verkürzt. Beschädigungen des sehr dünnen und leichten Vorhangstoffs sind in der Regel möglich!

York Wegener
Befestigung des Stoffes am Zugseil

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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AC power 
WARNING! Read “Safety Information” on page 1 before connecting the product to AC mains 
power. 

WARNING! For protection from electric shock, the product must be grounded (earthed). The 
power distribution circuit must be equipped with a fuse or circuit breaker and ground-fault 
(earth-fault) protection. 

WARNING! Socket outlets or external power switches used to supply the product with power 
must be located near the equipment and easily accessible so that the product can easily be 
disconnected from power. 

WARNING! Check that the voltage range specified on the serial number label matches the local 
AC mains power voltage before applying power to the product.  Do not apply AC mains power 
to the product at any other voltage than that specified. 

 
Power cables and power plug 

The Curtain Sniffer requires a power input cable with a CEE 16A 5 Pole cable connector for mains 
power input (3 Phases +  Neutral + Protective Earth). The cable must be rated 20A minimum, and 
have five conductors of 1,5mm2 (AWG 16) minimum. Cables must be heat resistant to 90°C 
(194°F) minimum. In the EU the cables must be <HAR> approved or equivalent and in the USA 
minimum hard usage type SJT or equivalent. 
 
If you install a power plug on the power cable, install a grounding-type (earthed) plug that is 
rated 20 A for USA and 16A for Europe. Follow the plug manufacturer’s instructions. Table 1 
shows standard wire color-coding schemes and some possible pin identification schemes; if pins 
are not clearly identified, or if you have any doubts about proper installation, consult a qualified 
electrician. 
 

Table 1 - Colour guide 

Wire Colour Conductor Symbol Screw (US) 

Brown, Black, Grey Live L1, L2, L3 Yellow or brass 

Blue Neutral N Silver 

Yellow/green Ground (earth) 
or   

Green 

  

York Wegener

York Wegener

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Stromversorgung 400V AC (16 A CEE)

York Wegener
WARNUNG! Lesen Sie vor dem Anschluss an das Stromnetz die Sicherheitsinformationen auf den  Seiten 2.und 6
Erdung ist zum Schutz vor dem elektrischen Schlag zwingend erforderlich.
Der Stromkreis muss enthalten:
- Sicherung oder Leitungsschutzschalter
- Fehlerstromschutz (FI / RCD)

Steckdosen oder externe Netzschalter müssen in der Nähe des Gerätes und leicht zugänglich sein, damit das Gerät schnell vom Strom getrennt werden kann.

Vor dem Einschalten prüfen, ob die Netzspannung mit der auf dem Typenschild angegebenen Spannung übereinstimmt.


York Wegener
Stromkabel und Netzstecker

York Wegener
Der Curtain Sniffer benötigt ein Netzkabel mit einem 5-poligen CEE-16A-Stecker:
Anschlussbelegung: 3 Phasen (L1-L2-L3) + Neutralleiter (MP) + Schutzleiter (SL)
Kabelanforderungen:
   • Mindeststrombelastbarkeit: 16 A (EU) oder 20 A (USA)
   • Mindestens 5 Leiter
   • Mindestquerschnitt: 1,5 - 2,5 mm²
   • Temperaturbeständigkeit: 90 °C
Zulassungen
EU: <HAR> zertifiziert oder gleichwertig
USA: SJT oder gleichwertig

Wenn Sie einen Netzstecker am Netzkabel anbringen, verwenden Sie einen geerdeten Stecker, der für die USA für 20 A und für Europa für 16 A ausgelegt ist. Befolgen Sie die Anweisungen des Steckerherstellers.  Tabelle 1 zeigt die üblichen Farbcodierungen für Adern sowie einige mögliche Pin-Kennzeichnungen; sollten die Pins nicht eindeutig gekennzeichnet sein oder sollten Sie Zweifel hinsichtlich der korrekten Installation haben, wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker.

York Wegener
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Introduction screen 
By supplying power to the Curtain Sniffer, the display will show a start-up screen sequence 
showing the product name 
 

 
 
Followed by a screen showing the software version, e.g. SW 506.007.016 as shown below 
 

 
 
Then a description of how to enter the menu 
 

 
 
Before it is ready to be controlled by DMX channel 4 should be re-enabled. After it has been re-
enabled it is ready to be operated and shows the following: 
 

 
 
 

York Wegener

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Startbildschirm (Display)

York Wegener
Sobald der Curtain Sniffer mit Strom versorgt wird, zeigt das Display eine Startbildschirmsequenz an, auf der der Produktname zu sehen ist

York Wegener
Anschließend erscheint ein Bildschirm, auf dem die Softwareversion angezeigt wird, z. B. SW 506.007.016, wie unten dargestellt

York Wegener
Anschließend eine Beschreibung, wie man das Menü aufruft 
(Tasten UP und DOWN gleichzeitig drücken)

York Wegener
Bevor das Gerät über DMX-Kanal 4 gesteuert werden kann (Wenn Startadresse = 1),
muss dieser wieder aktiviert werden. Nach der Wiederaktivierung ist das Gerät betriebsbereit und zeigt Folgendes an:

York Wegener
Weitere Erklärungen zu den Einstellungs-Möglichkeiten im Display beachten Sie die Informationen ab Seite 13 (SETUP)
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Data link 
A DMX 512 data link is required in order to control the Curtain Sniffer via DMX. The Curtain 
Sniffer has 5-pin XLR connectors for DMX data input and output. The pin-out on all connectors is 
pin 1 = shield, pin 2 = (-), and pin 3 = (+).  
 
Pins 4 and 5 in the 5-pin XLR connectors are not used in normal operation and are available for 
possible additional data signals as required by the DMX512-A standard. However, if desired this 
additional port may also be used to feedback the actual position of the Curtain Sniffer, but in 
such case, it is not suitable for daisy chaining.  
 
The Curtain Sniffer is subject to the common limit of 32 devices per daisy-chained link. Note that 
if independent control of a Curtain Sniffer is required, it must have its own DMX channels 
assigned. Products that are required to behave identically can share the same DMX channels. To 
add more products or groups of products when the above limit is reached, add a DMX universe 
and another daisy-chained link. 
 

Tips for reliable data transmission 
Use shielded twisted-pair cable designed for RS-485 devices: standard microphone cable cannot 
transmit control data reliably over long runs. AWG24 cable is suitable for runs up to 100 meters 
(328 ft.). 
 
Never split a DMX line without using an opto-isolated RS-485 splitter/amplifier.  
 
Terminate the link by installing a termination plug in the output socket of the last device. The 
termination plug, which is a male XLR plug with a 120 Ohm, 0.25W resistor soldered between 
pins 2 and 3, “soaks up” the control signal so it does not reflect and cause interference. If a 
splitter is used, terminate each branch of the link. 
 

Connecting the data link 
To connect the Curtain Sniffer to data: 
1. Connect the DMX data output from the DMX controller to the male 5-pin XLR DMX input 

connector (DMX 512 IN). 
2. Connect the DMX output of the products to the DMX input of another product and continue 

connecting products output to input (DMX 512 OUT). 
3. Terminate the last product on the link with a 120 Ohm resistor. 

 
The DMX lamp is the green LED, above the display. 

− Glows constantly, when the DMX connection is correct. 
− Flashes if the DMX signal is missing or wrongly connected. 

 

York Wegener

York Wegener

York Wegener
Datenverbindung (DMX-512)

York Wegener
Für die Steuerung des Curtain Sniffer über DMX ist eine DMX-512-Datenverbindung erforderlich. Der Curtain Sniffer verfügt über 5-polige XLR-Anschlüsse für den DMX-Datenein- und -ausgang. Die Pinbelegung aller Anschlüsse lautet:
Pin 1 = Abschirmung, Pin 2 = (-) und Pin 3 = (+).
Die Pins 4 und 5 der 5-poligen XLR-Anschlüsse werden im Normalbetrieb nicht verwendet und stehen für mögliche zusätzliche Datensignale gemäß dem DMX512-A-Standard zur Verfügung. Auf Wunsch kann dieser zusätzliche Anschluss jedoch auch zur Rückmeldung der aktuellen Position des Curtain Sniffers genutzt werden; in diesem Fall ist er jedoch nicht für die Verkettung geeignet. 
Für den Curtain Sniffer gilt die allgemeine Begrenzung von 32 Geräten pro „Daisy-Chain-Linie“. Beachten Sie, dass für die unabhängige Steuerung eines Curtain Sniffers eigene DMX-Kanäle zugewiesen werden müssen. Produkte, die sich identisch verhalten sollen, können sich dieselben DMX-Kanäle teilen. Um weitere Produkte oder Produktgruppen hinzuzufügen, wenn die oben genannte Grenze erreicht ist, fügen Sie ein weiteres DMX-Universum hinzu.



York Wegener
Tipps für eine zuverlässige Datenübertragung 

York Wegener
Verwenden Sie ein abgeschirmtes Twisted-Pair-Kabel, das für RS-485-Geräte ausgelegt ist: Mit einem handelsüblichen Mikrofonkabel lassen sich Steuerdaten über große Entfernungen nicht zuverlässig übertragen. Ein AWG24-Kabel eignet sich für Strecken bis zu 100 Metern.
Verzweigen Sie eine DMX-Leitung niemals ohne Verwendung eines optoisolierten RS-485-Splitters/Verstärkers.
Schließen Sie die Verbindung ab, indem Sie einen Abschlussstecker in die Ausgangsbuchse des letzten Geräts stecken. Der Abschlussstecker, bei dem es sich um einen XLR-Stecker mit einem zwischen den Pins 2 und 3 eingelöteten 120-Ohm-Widerstand (0,25 W) handelt, „absorbiert“ das Steuersignal, sodass es nicht reflektiert wird und keine Störungen verursacht. Eine DMX-Linie darf NICHT aufgeteilt werden. Bitte verwenden Sie in diesem Fall, oder auch bei Längen über 500 m einen Booster/Spritter.  Wenn ein Splitter verwendet wird, schließen Sie jeden Zweig der Verbindung ab.


York Wegener
Anschluss der Datenverbindung

York Wegener
So schließen Sie den Curtain Sniffer an die Datenverbindung an:

1. Verbinden Sie den DMX-Datenausgang des DMX-Controllers mit dem 5-poligen XLR-DMX-
    Eingangsstecker  (DMX 512 IN).
2. Verbinden Sie den DMX-Ausgang des Geräts mit dem DMX-Eingang eines anderen Geräts 
    und fahren Sie fort, die Geräte Ausgänge an die Eingänge anzuschließen  (DMX 512 OUT).
3. Schließen Sie das letzte Produkt in der Kette mit einem 120-Ohm-Widerstand ab.

Die DMX-Anzeige ist die grüne LED oberhalb des Displays.
− die LED leuchtet dauerhaft, wenn die DMX-Verbindung korrekt ist.
− Sie blinkt, wenn das DMX-Signal fehlt oder falsch angeschlossen ist.

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Emergency stop switch 
WARNING! By default, the emergency stop is NOT enabled! 

WARNING! Using this additional emergency stop is optional while using the emergency stop 
on the safety grip is mandatory. 

Safety grip 
The safety grip is a handheld emergency stop and deadman switch with additional mode 
selection, manual control and a status indicator that shows if the Curtain is armed and ready to 
go (On). The directions are with respect to the illustration at the bottom. 

Mode selection (Key dial, top) 
The mode of the Curtain Sniffer is set using the Mode Selection key dial. 
- Up (clockwise): DMX mode 
- Middle: Disabled 
- Down (counter clockwise): Manual mode 

Emergency stop 
Large red button on top of the handle stops all movement. The emergency stop should not be 
used as a primary mean of turning the machine on or off. The button is position is maintained 
when pushed and is twist or pull to unlock. 

Manual Control (turning dial, bottom) 
The Curtain Sniffer can be controlled manually if the mode selection key is set to manual control 
(counterclockwise as pictured). 
The manual speed is set in the menu item “Manual Speed” 
- Up (clockwise): Fabric rolls out  
- Middle: Stopped 
- Down (counter clockwise): Fabric rolls in 

Note that it will only move if the emergency stop released and the dead man switch is pressed. 

Dead man switch 
The dead man switch is the large yellow bar which is a three 
point enabling button. This means that the machine is only 
enabled when the switch is in the middle position (2) and 
disabled when released (1) or completely pressed (3). 
When it is completely pressed it will not be enabled until 
the button has been completely released and then pressed 
to the middle position again. This can be seen in the figure 
below.  

 Control selection:     DMX 
Manual 

 

Emergency stop 
 

Manual control:   Out 
In  

LED indicator (armed) 

Dead man switch 

York Wegener

York Wegener
Der Sicherheitsgriff ist ein handgeführter Not-Aus-Schalter und Totmannschalter mit zusätzlicher Modusauswahl, manueller Steuerung und einer Statusanzeige (LED), die anzeigt, ob der Curtain scharfgeschaltet und betriebsbereit ist. Die Anweisungen beziehen sich auf die Abbildung unten.


Der Betriebsmodus des Curtain Sniffer wird über den Drehknopf zur Modusauswahl eingestellt.
- Nach oben (im Uhrzeigersinn): DMX-Modus
- Mitte: Deaktiviert (Stand-by)
- Nach unten (gegen den Uhrzeigersinn): Manueller Modus


Der große rote Knopf oben am Griff stoppt alle Bewegungen. Der Not-Aus-Schalter sollte nicht als primäres Mittel zum Ein- oder Ausschalten der Maschine verwendet werden. Die Position des Knopfes bleibt beim Drücken erhalten und wird erst durch Drehen oder Ziehen wieder entriegelt. Siehe auch Seite 21 (externer NOT-AUS)


Der Curtain Sniffer kann manuell gesteuert werden, wenn der Moduswahlschalter auf manuelle Steuerung eingestellt ist (gegen den Uhrzeigersinn, wie abgebildet).
Die manuelle Geschwindigkeit wird im Menüpunkt „Manual Speed“ (Seite 16) eingestellt
-  Nach oben (im Uhrzeigersinn): Stoff wird ausgefahren
-  Mitte: Stopp
-  Nach unten (gegen den Uhrzeigersinn): Stoff wird eingefahren
Beachten Sie, dass sich die Maschine nur bewegt, wenn der Not-Aus-Schalter gelöst wurde in der Totmann-Schalter in die mittlere Pos. 2 gedrückt wird.

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
NOT-AUS Schalter (Totmann-Schalter)

York Wegener
ACHTUNG! Standardmäßig ist der „zusätzliche“ Not-Aus-Schalter NICHT aktiviert!
WARNUNG! Die Verwendung eines zusätzlichen Not-Aus-Schalters ist optional, während die Nutzung des Not-Aus-Schalters am Sicherheitsgriff zwingend vorgeschrieben ist.

York Wegener
Totmann-Schalter mit Sicherheitsgriff

York Wegener
Modusauswahl (Drehknopf, oben)

York Wegener
NOT-AUS

York Wegener
Manuelle Steuerung (Drehknopf, unten)

York Wegener
Totmann-Schalter (Funktionsprizip)

York Wegener
Der Totmannschalter ist der große gelbe Taster (Griff), der als Dreipunkt-Freigabetaster fungiert. Das bedeutet, dass die Maschine nur freigegeben ist, wenn sich der Schalter in der mittleren Position (2) befindet. Der Sniffer ist gesperrt, wenn er losgelassen (Pos.1) oder vollständig gedrückt (Pos. 3) wird. Wenn er vollständig gedrückt wurde, wird die Maschine erst wieder freigegeben, wenn der Taster vollständig losgelassen und dann erneut in die mittlere Position (2) gedrückt wurde. Siehe Abbildungschema rechts.

York Wegener
Drücken

York Wegener
Lösen

York Wegener
Lösen

York Wegener
Totmann-Schater (Griff)
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Setup 
WARNING! Read “Safety Information” on page 1 before installing, powering, operating, or 
servicing the product.  

WARNING! Only experienced DMX users should operate the product. Contact Wahlberg 
Motion Design for further information and education on DMX protocol. 

 
Menu setting 

Use the buttons on the display to enter and change menu settings 
 

 
 
 

Use the arrows    &    to go up or down in the menu 
 

Press    to set values. 
 

Press    to go back one level in the menu 
 
Press and hold both the up and down arrow for 1 second to enter and leave the menu navigation 
mode, see page 15 or continue using the control mode as explained on the next page. 

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Einstellungen (Setup)

York Wegener
WARNUNG! Lesen Sie die „Sicherheitshinweise“ auf den Seiten 2 und 6, bevor Sie das Produkt installieren, an den Strom anschließen, in Betrieb nehmen oder
Wartungsarbeiten daran durchführen.
WARNUNG! Das Produkt darf nur von erfahrenen DMX-Anwendern bedient werden. Wenden Sie sich an Wahlberg Motion Design, um weitere Informationen und Schulungen zum DMX-Protokoll zu erhalten.

York Wegener
Menu-Einstellungen

York Wegener
Verwenden Sie die 4 Tasten (Up, Down, ESC und ENT) am Display, um die Menüeinstellungen aufzurufen und zu ändern

York Wegener
Verwenden Sie 
die Pfeiltasten
Up + Down

York Wegener
um sich vertikal im Menu zu bewegen

York Wegener
Drücken Sie

York Wegener
Drücken Sie

York Wegener
um Werte zu verändern

York Wegener
um eine Menu-Ebene noch oben zu kommen

York Wegener
Drücken Sie UP und DOWN gleichzeitig (etwa 1 sec lang) um in das Einstellmenu zu gelangen und um es wieder zu verlassen. Bitte beachten Sie auch die Seite 16 für weitere Menu-Einstellungen. 

Beginnen Sie jedoch zunächst mit den Einstellungen für die DMX-Startadresse auf der folgenden Seite.

York Wegener
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Menu structure 
The menu structure is divided into two different areas for safer motor control. 
 

Control mode       
The display shows: 

 
  

Shift to next screen by pressing and holding down:   
 

 
 
The screen shows the tachometer value for the current position, wanted position, distance and 
speed in motor revolutions per minute (RPM). 
E.g. the motor is moving with 3000 RPM from current position with tachometer value 10.000 
and the wanted position has the tachometer value of 24.250: 
 

 
 

Shift to next screen press and hold.   

 
 
 
The screen shows the DMX channel values, if e.g. DMX channel 1 is set to 100% and DMX 
channel 3 is set to 100%, the screen will show: 

 
 

To shift back to the previous press and hold.  

P: Current position 
W: Wanted position 
D: Distance from current to wanted 

position  
S: Speed (values from 0-maximum 

motor RPM setting in operation) 
 

DMX 
channel 1 

DMX 
channel 2 

DMX 
channel 3 

DMX 
channel 4 

DMX 
channel 5 

DMX 
channel 6 

DMX 
channel 7 

DMX 
channel 8 

 

York Wegener
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York Wegener
Die Menüstruktur ist zur sichereren Motorsteuerung in zwei verschiedene Bereiche unterteilt. (Erkennbar an der oberen Display-Zeile)

York Wegener
Menu-Struktur

York Wegener
Control-Modus

York Wegener
Das Display zeigt nach dem Einschalten:

York Wegener
Wechseln Sie zum nächsten Bildschirm, indem Sie die DOWN-Taste (1 sec) gedrückt halten:

York Wegener
Bedeutung der Werte:
P: aktuelle Position (Position)
W: Zielposition (Wanted Pos.)
D: Entfernung zum Ziel (Distance)
S: Geschwindigkeit (Speed) wird nur
    im Betrieb angezeigt

York Wegener
Auf dem Display werden der Drehzahlwert für die aktuelle Position, die Zielposition, die Entfernung zum Ziel und die Geschwindigkeit in Motordrehungen pro Minute (U/min) angezeigt.
... im Beispiel: Der Motor läuft aktuell mit 3000 U/min von dem aktuellen Positionswert 10000 zur Sollposition die einen Positionswert von 24.250 hat:

York Wegener
Wechseln Sie zum nächsten Bildschirm, indem Sie die DOWN-Taste etwa 2 sec gedrückt halten:

York Wegener
Auf dem Display werden die DMX-Werte der ersten 8 Kanäle nach der Startadresse als echte Werte angezeigt. 

York Wegener
Für das hier geigte beispiel bedeutet das:
(Startadresse = 1)
DMX-Kanal 1 = 100% (255)  = Pos.Wert 99.999
DMX-Kanal 2 = 0
DMX-Kanal 3 = 100% (255)  = max Speed
DMX-Kanal 4 = 0  (Motor ausgeschaltet)
DMX-Kanäle 5-8 werden nicht benutzt

York Wegener
Wechseln Sie im Menu zurück indem Sie die UP-Taste 2 sec gedrückt halten:
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Menu navigation mode 
The display shows:  
 

 
 
In menu navigate mode, the different parameters can be changed. 
In menu navigate mode the motor is stopped, and DMX input has no effect, the motor can be 
moved by the MANUAL RUN - GOING UP/GOING DOWN menu though. 
  

Press the arrows    or    to go up or down in the menu choices.  
The bottom line of the display is showing: 

 

Adjusting menu parameters 
The display shows: 

  
 

Press    to change the DMX ADDRESS value.  
 
The display shows: 
 

 
 

Use the arrows    or    to adjust the DMX ADDRESS. 

 

York Wegener

York Wegener
Menu Navigations-Modus

York Wegener
Das Display zeigt:

York Wegener
Im Menü-Navigations-Modus können die verschiedenen Parameter geändert werden.
Wenn Änderungen vorgenommen werden wird der Motor angehalten, und der DMX-Eingang hat zunächst keine Wirkung; der Motor kann jedoch über das Menü „MANUAL RUN – GOING UP/GOING DOWN“ bewegt werden (Siehe Seite 16).

York Wegener
Änderung der DMX-Startadresse:
Navigieren Sie zur Anzeige der DMX-Adresse durch Betätigen der Up/Down-Tasten
Alle Werte-Änderungen zeigen sich in der unteren Zeile des Displays


York Wegener
Drücken Sie

York Wegener
um die DMX-Startadresse ändern zu können. (ACHTUNG, der Motor wird nun zwingend ausgeschaltet.

York Wegener
Das Display zeigt nun in unserem Beispiel:

York Wegener

York Wegener
Drücken Sie

York Wegener
./.

York Wegener
um die DMX-Startadresse zu ändern
Die Änderung ist im rot gekennzeichneten Bereich sichtbar

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Save changed value 
The display shows: 

 
 

Press    to change the top line to: 

 
Where X is an increasing number from 1 to 20. 
 

Then press and hold   
The top line of the display counts up to 20 then shows OK. 

 
The value is now saved in the memory. 

Adjustable parameters  
Menu Description  Range Default 
MAN SPEED Speed for manual driving  10 – 1,485 30 
MAN UP/DWN Run the motor manual from the menu MOTOR UP / MOTOR DOWN 
DMX ADDRESS DMX start address 1-504 1 
TAC RANGE Tacho range 1-99,999 10,000 
RAMP TIME Ramping time from 0 to max speed 0.1 – 10.0 0.1 
SPEED MAX Maximum speed 500 – 3,276 3,276 
SP MIN UP Minimum speed UP 0 – 861 5 
SP MIN DWN Minimum speed DWN 0 – 861 5 
E STOP Enable/disable emergency stop OFF/ON OFF 
ADV. MENU Show advanced menu OFF/ON OFF 
*SLACK DELAY Delay from slack activation to stop 0 – 792 0 
POS OUT Position feedback OFF/ON OFF 
UNSAFE MODE Disable all limit switches OFF/ON OFF 
NOM. FREQ Power input frequency 50/60 50 
REVERSE DIR Reverse direction of up and down OFF/ON OFF 
*QUICK SLACK Stop quickly when slack activates OFF/ON OFF 
PRECISION Tolerance for settling 5 – 1000 100 
SLS DIST Kilometers moved Since Last Service Not adjustable  
SLS TIME Hours moving Since Last Service Not adjustable  
SLS ON Hours on Since Last Service Not adjustable  
SLS RESET Reset Since Last Service parameters NO/YES NO 
TOT DIST Kilometers moved in total Not adjustable  
TOT TIME Hours moving in total Not adjustable  
TOT ON Hours on in total Not adjustable  
FACTORY RST Reset to factory default settings NO/YES NO 
    

MAN SPEED and MAN UP/DWN are used for manual control of the motor. 
*These options make no difference for the Curtain Sniffer. 

 

York Wegener
MAN SPEED
MANUAL RUN
DMX ADDRESS
RANGE
RAMP TIME 
SPEED MAX
SP MIN UP
SP MIN DWN
E-STOP  
ADV.MENU
---------------------
TUNE MOTOR
*SLACK DELAY
POS OUT
UNSAFE MODE
REVERSE DIR
*QUICK SLACK
BRAKE MODE
FAN MODE
PRECISION 
S.DISTNCE
S.RUNTIME
S.ON TIME
DO SERVICE
T.DISTNCE
T.RUNTIME
T.ON TIME
FACTORY RST

York Wegener

York Wegener
<-- Countdown von 1-20 
      wenn gespeichert wird.
       „SAVING“

Danach wird sehr kurz „OK“ angezeigt.

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Einstellungen Speichern

York Wegener
Das Display zeigt nun in unserem Beispiel:

York Wegener

York Wegener
<-- neue DMX-Startadresse

York Wegener
Drücken Sie

York Wegener
um die Änderung zu speichern, in der oberen Display-Zeile steht nun „SAVING“ und an der Stelle „X“ läuft eine Zahl durch.

York Wegener

York Wegener
Nach dem Speichervorgang wird die Bestätigung  „MENU SAVED“ ausgegeben. Die neue Adresse ist nun gültig und der Betrieb des Motors wird wieder (auf dieser Adresse) freigegeben.

York Wegener

York Wegener

York Wegener
weitere einstellbare Parameter

York Wegener

Geschwindigkeit für manuellen Betrieb
Manuelle Steuerung des Motors über das Menü
DMX-Startadresse
Positions-Bereich 
Rampenzeit von 0 bis zur Höchstgeschwindigkeit
Höchstgeschwindigkeit
Mindestgeschwindigkeit UP 
Mindestgeschwindigkeit DOWN 
Not-Aus aktivieren/deaktivieren 
ADV.MENU       Erweitertes Menü anzeigen
---------------------------------------------------------------------

Verzögerung der Auslösung des Schlaffschalters
Positionsrückmeldung
Alle Endschalter deaktivieren 
Umkehrung der Auf- und Abwärtsrichtung
Schneller Stopp bei Aktivierung der Spielauslösung

Einstellung des internen Lüfters
Toleranz für das Einpendeln
Zurückgelegte Kilometer seit der letzten Wartung
Fahrstunden seit letzter Wartung
Betriebsstunden seit letzter Wartung
Parameter seit letzter Wartung zurücksetzen
Gesamtfahrleistung in Kilometern
Gesamtfahrzeit in Stunden
Gesamtbetriebszeit in Stunden
Zurücksetzen auf Werkseinstellungen

York Wegener

10 – 1.485     (30)
MOTOR UP / MOTOR DOWN
1–504            (1)
1–99.999       (10.000)
0,1 – 10,0      (0,1)
500 – 3.276   (3.276)
0 – 861          (5)
0 – 861          (5)
AUS/EIN        (AUS)
AUS/EIN        (AUS)
-------------
ON/OFF        (OFF)
0 – 792          (0)
AUS/EIN        (AUS)
AUS/EIN        (AUS)
AUS/EIN        (AUS)
AUS/EIN        (AUS)

norm/ON/OFF (norm)
5 – 1000        (100)
Nicht einstellbar
Nicht einstellbar
Nicht einstellbar
NEIN/JA         (NEIN)
Nicht einstellbar
Nicht einstellbar
Nicht einstellbar
NEIN/JA          (NEIN)

York Wegener
Menü                 Beschreibung                                                       Bereich      (Standardwert)

York Wegener
MAN SPEED und MAN UP/DWN dienen zur manuellen Steuerung des Motors.
*Diese Optionen haben keine Auswirkungen auf den Curtain Sniffer.

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener
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Detailed explanation of parameters 
MAN SPEED Speed for manual driving Range 10-1,485 
MAN SPEED sets the speed for manual driving the motor 
 
MAN UP/DWN Manually driving the motor   
MAN UP/DWN is used for manual control of the motor. 
Pressing the UP button, makes the curtain retract. Pressing the DOWN button, makes the curtain roll out, unless 
the limit switch or slack detection is activated. 
 
DMX ADDRESS DMX start address Range 1-504 
DMX start address defines which DMX address the Curtain Sniffer reacts on.  
 
TAC RANGE Tacho range Range 1-99,999 
The tacho range is setting the range of the Curtain Sniffer from the fully extended to the fully retracted. 
If the same tac range is required for a range of Curtain Sniffer, use the menu to set the same tac range easily. 
 
RAMP TIME Ramping time Range 0.1 – 10.0 
RAMP TIME is the time it takes for the Curtain Sniffer to accelerate from a standstill to its maximum speed, and 
decelerate from maximum speed to a standstill when positioning. 
 
SPEED MAX Maximum speed Range 500-3,276 
SPEED MAX sets the maximum speed. 
If set to 1000, the motor will run at 1000 RPM when DMX speed is set to full. SPEED MAX can be used to lower 
the maximum speed, if desired. 
SP MIN UP Minimum speed up Range 50-1,000 
The motor minimum speed, for the up direction. 
The motor can run at different minimum speeds for each direction; this is to differentiate between different 
mechanical loads for up and down, see SP MIN DWN.  
Set this value to a speed where the motor will still run up at full load. 
 
SP MIN DWN Minimum speed down Range 50-1,000 
The motor minimum speed, for the down direction. 
The motor is allowed to run at different minimum speeds for each direction; this is to differentiate between 
different mechanical loads for up and down, see SP MIN UP. 
Set this value to a speed where the motor will still run down at full load. 
 
E STOP Enable/disable emergency stop Range ON / OFF 
This enables/disables the emergency stop from the software. However, to get the full functionality of the 
emergency stop a wire has to be plugged in inside the Curtain Sniffer. See section on how to change the wire 
setting for more details. 

ADV. MENU Show advanced menu Range OFF/ON 
View the extended menu with advanced options described below. The user should be extra cautious when 
changing these values since some combinations may lead to dangerous movement and damage to either the unit 
or equipment attached. 
 
*SLACK DELAY Delay from slack activation to stop Range 0 – 9,999 
This makes no difference for the Curtain Sniffer. 
Slack delay is a delay in pulses from when slack is activated to when the Curtain Sniffer registers it and tries to 
stop. It can be used if the load is around the minimum load and slack is bouncing. 
 

  

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Detaillierte Erläuterung der Parameter

York Wegener
Geschwindigkeit für den manuellen Betrieb

York Wegener
MAN SPEED legt die Geschwindigkeit für den manuellen Betrieb des Motors fest

York Wegener

York Wegener
RUN                 Manueller Betrieb des Motors

York Wegener

York Wegener
MAN RUN dient zur manuellen Steuerung des Motors. Durch Drücken der Taste „UP“ wird der Vorhang eingefahren. Durch Drücken der Taste „DOWN“ wird der Vorhang ausgefahren, sofern
nicht der Endschalter oder die Faltenerkennung aktiviert ist. Bitte achten Sie auf die Drehrichtung des Motors


York Wegener
DMX ADRESS                 DMX-Startadresse                                                               Range  1-504

York Wegener
Die DMX-Startadresse legt fest, auf welche DMX-Adresse der Curtain Sniffer reagiert.

York Wegener
RANGE                            Positionsbereich

York Wegener
Der Tacho-Bereich (Positionsbereich) legt den Bereich des Curtain Sniffers von vollständig ausgefahren bis vollständig eingefahren fest.  Wenn für mehrere Sniffer der gleiche Tacho-Bereich erforderlich ist, können Sie diesen über das Menü einfach einstellen. (1 Meter = 318 Impuls-Werte)

York Wegener
Beschleunigungszeit

York Wegener
RAMP TIME ist die Zeit, die der Curtain Sniffer benötigt, um aus dem Stillstand auf seine Höchstgeschwindigkeit zu beschleunigen und beim Positionieren von der Höchstgeschwindigkeit zurück zum Stillstand abzubremsen.

York Wegener
maximale Geschwindigkeit

York Wegener
SPEED MAX legt die maximale Geschwindigkeit fest. Bei einer Einstellung von 1000 läuft der Motor mit 1000 U/min, wenn die DMX-Geschwindigkeit auf „voll“ eingestellt ist. SPEED MAX kann verwendet werden, um die maximale Geschwindigkeit bei Bedarf zu verringern.

York Wegener
Minimale Geschwindigkeit beim Einzug

York Wegener
Die Mindestgeschwindigkeit des Motors für die Aufwärtsrichtung (Einzug). Der Motor kann für jede Richtung mit unterschiedlichen Mindestgeschwindigkeiten laufen; dies dient der Unterscheidung zwischen verschiedenen mechanischen Belastungen für Auf- und Abwärtsbewegung, siehe SP MIN DWN. Stellen Sie diesen Wert auf eine Geschwindigkeit ein, bei der der Motor auch unter Volllast noch den kompletten Vorhang gut einziehen kann.

York Wegener
Minimale Geschwindigkeit bei der Ausgabe

York Wegener
Die Mindestgeschwindigkeit des Motors für die Abwärtsrichtung (Ausgabe). Der Motor darf in jeder Richtung mit unterschiedlichen Mindestdrehzahlen laufen; dies dient der Unterscheidung zwischen
unterschiedlichen mechanischen Belastungen beim Auf- und Abwärtslauf, siehe SP MIN UP.
Stellen Sie diesen Wert auf eine Drehzahl ein, bei der der Motor auch unter Volllast noch problemlos abwärts läuft.

York Wegener
zusätzlicher Not-Aus aktivieren/deaktivieren

York Wegener
Hiermit wird der zusätzliche (externe) Not-Aus über die Software aktiviert/deaktiviert. Um jedoch die volle Funktionalität des Not-Aus zu nutzen, muss ein Kabel im Sniffer eingesteckt sein. Diese Funktion wird nicht unterstützt da der Totmanschalter einen Not-Aus Schalter hat.

York Wegener
 Erweitertes Menü anzeigen

York Wegener
Zeigt das erweiterte Menü mit den unten beschriebenen Optionen an. Der Benutzer sollte bei der
Änderung dieser Werte besonders vorsichtig sein, da einige Kombinationen zu gefährlichen Bewegungen und Schäden am Gerät oder an angeschlossenen Geräten führen können.

York Wegener
  Verzögerung von der Auslösung des Durchhangs bis zum Stopp 

York Wegener
Dies hat für den Curtain Sniffer keine Auswirkungen!
Die Slack-Verzögerung ist eine Verzögerung in Impulsen zwischen dem Zeitpunkt, an dem der Durchhang ausgelöst wird, und dem Zeitpunkt, an dem der Sniffer dies registriert und stopt. Sie kann verwendet werden, wenn die Last nahe am Mindestwert liegt und der Durchhang schwankt.

York Wegener
FAN MODE                   interner Lüfter im Sniffer                                                    norm/ON/OFF

York Wegener
Diese Funktion unterscheidet zwischen dem automatischen Lüfter“Bedarf“ (norm) dem pemranenten Lüfter-Betrieb (ON) und dem gänzlich ausgeschaltetem Lüfter (OFF). Bei sehr warmer Umgebeung kann der permanente betrieb des Lüfters sinnvoll sein. Der Lüfter erzeugt jedoch eine gewisse Grundlautstärke.

York Wegener

York Wegener
MAN SPEED und MAN UP/DWN dienen zur manuellen Steuerung des Motors.
*Diese Optionen haben keine Auswirkungen auf den Curtain Sniffer.

York Wegener

York Wegener
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POS OUT Position feedback   
This feature enables you to know exactly where the Curtain Sniffer is. The position feedback outputs a DMX signal 
on pin 1,4,5 of the DMX in/out plugs. All values are zero except for the feedback which is located at the DMX 
address of the device. Meaning if the Curtain Sniffer has starting channel 73 then the 16bit feedback will be at 
channel 73 and 74. The menu options are 

- OFF: No output 
- SCALE: 16 bit scaled feedback. The feedback will be 0,0 at the bottom and 255,255 at the top 
- DIV 4: 16 bit raw feedback divided by 4. The feedback will be 0,0 at the bottom and TAC RANGE divided 

by 4 at the top. For a 10 meter span this is roughly 77,104. 
- 32BIT: 32 bit raw feedback. This feedback will be 0,0,0,0 at the bottom and TAC RANGE at the top. For a 

10 meter span this is roughly 0,1,53,161. 
 
UNSAFE MODE Disable all limit switches   
CAUTION!: UNSAFE MODE should only be used in emergency situations. It disables both limit switches, slack, and 
emergency stop. This also makes the error LED blink. 
 
NOM. FREQ Power input frequency  50/60 
Frequency of the national grid of installation. 
 
REVERSE DIR Reverse direction of up and down  OFF/ON 
Reverse motor movement, encoder, and limit switch direction. 
 
*QUICK SLACK Stop quickly when slack activates  OFF/ON 
This makes no difference for the Curtain Sniffer. 
Stops the Curtain Sniffer quickly if slack is enabled. If the load is light or fast accelerations are used slack may be 
activated by accident leading to a stuttering movement. 
 
PRECISION Tolerance for settling  5 – 1000 
The tolerance in which the Curtain Sniffer will stop. To small a precision will lead to the Curtain Sniffer 
overshooting its wanted position and never stop. This will cause the motor to overheat and eventually get 
damaged. 
 
SLS DIST Kilometres moved Since Last Service   
Shows how many kilometres the Curtain Sniffer has travelled Since Last Service reset (SLS RESET). 
 
SLS TIME Hours moving Since Last Service   
Shows how many hours the Curtain Sniffer has been moving Since Last Service reset (SLS RESET). 
 
SLS ON Hours powered on Since Last Service   
Shows how many hours the Curtain Sniffer has been powered on Since Last Service reset (SLS RESET). 
 
SLS RESET Reset Since Last Service parameters  NO/YES 
Set all SLS values to zero. Go through all service steps described in the manual and contact Wahlberg Motion 
Design for any spare parts. 
 
TOT DIST Kilometres moved in total   
Shows how many kilometres the Curtain Sniffer has travelled since production. 
 
TOT TIME Hours moving in total   
Shows how many hours the Curtain Sniffer has been moving since production. 
 
TOT ON Hours on in total   
Shows how many hours the Curtain Sniffer has been powered on since production. 
 
FACTORY RST Reset to factory default settings  NO/YES 
Reset all menu values to its default settings. 

 
 
 

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
*Diese Optionen haben keine Auswirkungen auf den Curtain Sniffer.

York Wegener

York Wegener
Rückmeldung zur Position

York Wegener
Mit dieser Funktion können Sie genau feststellen, wo sich der Sniffer befindet. Die Positionsrückmeldung
gibt ein DMX-Signal an den Pins 1, 4 und 5 der 5-pol-DMX-Ein-/Ausgangsbuchsen. Alle Werte sind Null,
mit Ausnahme der Rückmeldung, die sich an der DMX-Adresse des Geräts befindet. Das heißt, wenn der Sniffer den Startkanal 73 hat, erfolgt die 16-Bit-Rückmeldung auf den Kanälen 73 und 74. Die Menüoptionen sind:   -  OFF: Keine Ausgabe
           -  SCALE: 16-Bit-skalierte Rückmeldung. Die Rückmeldung beträgt unten 0,0 und oben 255,255
           -  DIV 4: 16-Bit-Rohdaten-Rückmeldung geteilt durch 4. Die Rückmeldung beträgt unten 0,0 und oben
               TAC RANGE geteilt durch 4. Bei einer Spannweite von 10 Metern sind das ungefähr 77.104
           -  32BIT: 32-Bit-Roh-Feedback. Dieses Feedback beträgt unten 0,0,0,0 und oben TAC RANGE. 
               Bei einer Spannweite von 10 Metern sind das ungefähr 0,1,53,161

York Wegener
alle Endschalter deaktivieren

York Wegener
VORSICHT: Der UNSAFE MODE darf nur in Notfällen verwendet werden. Er deaktiviert sowohl die Endschalter als auch den Spielraum und
den Not-Aus. Außerdem blinkt dadurch die Fehler-LED im Display.

York Wegener
Frequenz der Stromversorgung

York Wegener
Diese ist für alle DACH-Staaten auf 50 Hz eingestellt

York Wegener
Richtung von Auf/Ab (Einzug/Ausgabe) umkehren

York Wegener
Umkehrung der Motorlaufrichtung, des Encoders und der Endschalterrichtung. Bitte beachten Sie auch das UP = Einzug bedeutet.

York Wegener
Schnell anhalten, wenn die Nachlaufsteuerung aktiviert ist 

York Wegener
Dies hat keine Auswirkungen auf den Curtain Sniffer.
Der Curtain Sniffer würde schnell angehalten, wenn die Nachlaufsteuerung aktiviert ist. Bei geringer Last oder schnellen Beschleunigungen kann die Nachlaufsteuerung versehentlich aktiviert werden, was zu ruckartigen Bewegungen führt. Bitte unbedingt auf OFF belassen.

York Wegener
Genauigkeit beim Anfahren der Zielposition

York Wegener
Die Toleranz/Präzision, innerhalb derer der Sniffer anhält. Eine zu geringe Genauigkeit führt dazu, dass der Sniffer-Motor seine Sollposition überschreitet und nicht präzise anhält. Dies führt zu einer Überhitzung des Motors und möglicherweise zu dessen Beschädigung.

York Wegener
S.Distnce                    Zurückgelegte Kilometer seit der letzten Wartung

York Wegener
Zeigt an, wie viele Kilometer der Curtain Sniffer seit dem Zurücksetzen der letzten Wartung (DO SERVICE) zurückgelegt hat.

York Wegener
S.TIME                    Betriebsstunden (in Bewegung) seit der letzten Wartung

York Wegener
Zeigt an, wie viele Stunden der Curtain Sniffer seit dem Zurücksetzen der letzten Wartung (DO SERVICE) gelaufen ist.

York Wegener
S.ON TIME                    Betriebsstunden (am Netz) seit der letzten Wartung

York Wegener
Zeigt an, wie viele Betriebsstunden der Curtain Sniffer seit dem Zurücksetzen der letzten Wartung (DO SERVICE) am Netz war.

York Wegener
FACTORY RST                    Zurücksetzen seit letzter Wartung

York Wegener
Setzen Sie alle S.-Werte auf Null. Führen Sie alle im Handbuch beschriebenen Wartungsschritte durch und wenden Sie sich bezüglich Ersatzteilen an Wahlberg Motion Design.

York Wegener
T.Distnce                    Zurückgelegte Kilometer insgesamt

York Wegener
Zeigt an, wie viele Kilometer der Curtain Sniffer seit seiner Herstellung zurückgelegt hat.

York Wegener
Zeigt an, wie viele Stunden der Curtain Sniffer seit seiner Herstellung in Bewegung war.

York Wegener
S.TIME                    Betriebsstunden (in Bewegung) insgesamt

York Wegener
T.ON TIME                    Betriebsstunden (am Netz) insgesamt

York Wegener
Zeigt an, wie viele Stunden der Curtain Sniffer seit seiner Herstellung eingeschaltet war.

York Wegener
zurücksetzen auf Werkseinstellungen

York Wegener
Setzt alle einstellbaren Menu-Werte auf Standart-Werte (Werkseinstellung) zurück

York Wegener
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DMX ADDRESS setting 
The DMX address, also known as the start channel, is the first channel used to receive 
instructions from the controller. For independent control, each product must be assigned to its 
own control channels. The DMX address is configured in the menu as described in the section 
above.  

DMX channel overview 
Channel Function Description 
1 Position 

rough 
(MSB) 

These channels control the position of the drum, with the speed on channel 3. The rough 
position (MSB) and the fine position (LSB) is multiplied into a 16-bit channel for optimal 
resolution.  
However, using only the rough position (MSB) to control the position may be enough for 
some applications. 

2 Position 
fine (LSB) 

3 Speed This channel controls the speed and defines the max lifting and lowering speed of the 
Curtain Sniffer. 
This channel may also work as a brake; since the motor does not run in positioning mode 
unless the channel is set above 0%. 

4 Enable 
motor 
(50-55%) 

Channel 4 is used as a safety channel with the following functions. 
Values between 50% and 55% will make the product run. 
All other values will make the motor stop, reset errors and eventually save the current 
position before a power down. 
Make sure to leave this channel at 0% before a regular power down. Doing so will save 
the current position and the unit is ready to position when powered on. If it is not saved 
before shutdown the fully extended position (fabric hangs loose) must be set again when 
the unit is powered on. 

York Wegener

York Wegener

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
DMX-Adressen (Einstellungen)

York Wegener
Die DMX-Adresse, auch als Startkanal bezeichnet, ist der erste von 4 Kanälen, über die alle Befehle vom Controller (z.B. Lichtpult) empfangen werden. Für eine unabhängige Steuerung muss jedem Produkt ein eigener Startkanal zugewiesen werden. Die DMX-Adresse wird im Menü wie im obigen Abschnitt beschrieben konfiguriert. Siehe Seite 15. Der Curtain Sniffer benötigt 4 DMX-Kanäle.

York Wegener
Position
grob
(MSB)

York Wegener
Position
fein (LSB)

York Wegener
Geschwindigkeit
(Speed)

York Wegener
Motor 
freigeben

(50% - 55%)
 
DMX-Wert: 128-140

York Wegener
Diese Kanäle steuern die Position der Trommel, wobei die Geschwindigkeit über Kanal 3 geregelt wird. Die Grobposition (MSB) und die Feinposition (LSB) werden zu einem 16-Bit-Kanal multipliziert, um eine optimale Auflösung zu erzielen.
Für manche Anwendungen kann es jedoch ausreichen, nur die Grobposition (MSB) zur Positionssteuerung zu verwenden. Diese Kanäle NICHT als „GO“ verwenden

York Wegener
Dieser Kanal steuert die Geschwindigkeit und legt die maximale Einzug- und Ausgabe-geschwindigkeit des Sniffers fest. Dieser Kanal kann auch als Bremse fungieren; da der Motor im Positioniermodus nicht läuft, es sei denn, der Kanal ist auf über 0 % eingestellt. Dieser Kanal kann als „GO“ programmiert werden.

York Wegener
Kanal 4 wird als Sicherheitskanal mit den folgenden Funktionen verwendet.
Werte zwischen 50 % und 55 % (DMX-Wert 128-140) geben das Gerät frei.
Alle anderen Werte führen dazu, dass der Motor stoppt, Fehler zurückgesetzt werden und schließlich die aktuelle Position vor dem Abschalten gespeichert wird.

York Wegener
Stellen Sie sicher, dass dieser Kanal vor einem regulären Ausschalten auf 0 % bleibt. 
Dadurch wird die aktuelle Position gespeichert und das Gerät ist beim Einschalten bereit zur Positionierung. Wenn sie nicht vor dem Ausschalten gespeichert wurde, muss die vollständig ausgefahrene Position (Stoff hängt lose) erneut eingestellt werden wenn das Gerät eingeschaltet wird.

York Wegener
Wir empfehlen folgende Einstellungen im Zusammenhang mit einem KABUKI-Drop:
 
DMX CH 1 (Startadresse):  Die Position bitte bei der Probe ermitteln. 
DMX CH 2:                          siehe oben.
DMX CH 3:                          Dies ist der Kanal für das „Go“. z.B. auf etwa 90% programmieren.
DMX CH 4:                          Bitte permanent auf den DMX-Wert 135 programmieren. Dies kann auch 
                                            ein Stand-by (NOT-AUS)-Kanal sein. 

York Wegener
 

York Wegener
RANGE                      Weglänge in „m“  mal 318 Impuls-Werte (10 m entspricht also dem Wert 3180
RAMP TIME               5
SPEED MAX.             2500
SP MIN UP                 400
SP MIN DWN             100
PRECISION                100

York Wegener
ACHTUNG/Warnung:
Es muß konstruktiv sicher gestellt sein, das der Kabuk-Drop ausgelöst hat und erfolgte, bevor der Sniffer aktiviert wird.

York Wegener

York Wegener
Ergänzung durch:  BACKDROP.de
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Understanding operation of the Curtain Sniffer 
 
WARNING! Make sure the fabric may not cause injury to any obstacles in the moving range. 
 
WARNING! The Safety Grip comprises of a dead man switch, emergency stop, manual control 
and mode selection. It should be stored safely out of reach for uninstructed personnel. 

 

Order of operation 
1. Mount the Curtain Sniffer securely to a stable surface or truss. 
2. Connect the pull string to the fabric and drum of the Curtain Sniffer. 
3. Connect mains, grip switch and DMX. 
4. Set the wanted travel in the menu as TAC RANGE. 1 meter = 318 pulses 
5. Set the grip switch key to manual, enable the machine by holding the dead man switch and run the drum 

with the manual control until the string is at its initial position (Fabric hanging loosely. String pulled 
taut). 
This is the position at 0%. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Set the grip switch key to DMX mode and verify that the DMX controller is ready but not set to move. 
7. Enable the grip switch dead man switch when the hazard area is clear. 
8. Set DMX Channel 4 to 53% to enable the Curtain Sniffer 
9. Set DMX Channel 1 and 2 to 100% and Channel 3 to the wanted speed. The Curtain will quickly be 

sniffed into the Curtain Sniffer and stop automatically at the desired position. 

 
 
 
 
 
 
 

10. When the Curtain is completely gone the dead man switch may be released and the hazard zone may be 
entered again. 

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Die Funktionsweise des Sniffers verstehen

York Wegener
WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass das Gewebe keine Verletzungen an Hindernissen im Bewegungsbereich verursachen kann.

York Wegener
WARNUNG! Der Safety Grip umfasst einen Totmannschalter, einen Not-Aus-Schalter, eine manuelle Steuerung und einen Modus Wahlschalter. Er sollte sicher und für nicht geschultes Personal unzugänglich aufbewahrt werden.

York Wegener
Vorgehensweise
1.  Montieren/Befestigen Sie den Curtain Sniffer sicher an einer stabilen Fläche oder an einer 
     tragfähigen Traverse. (siehe Seite 7) Vergessen Sie nicht das Sicherungsseil.
2.  Verbinden Sie die Zugschnur mit dem Stoff und der Trommel des Sniffers. (Siehe Seite 8)
3.  Schließen Sie Netzstrom, Griffschalter und DMX an. (Siehe Seiten 9-12)
4.  Stellen Sie den gewünschten „Einzugweg“  im Menü unter  „RANGE“ ein. 
     (1 Meter = 318 Impuls-Werte)
5.  Stellen Sie den Griffschalter auf „Manuell“, aktivieren Sie das Gerät durch Halten des
     Totmannschalters und betätigen Sie die Trommel mit der manuellen Steuerung, bis sich die 
     Schnur in ihrer Ausgangsposition befindet (Stoff hängt locker, Schnur ist gespannt).

York Wegener
Dies ist die Position „0%“

York Wegener
6.  Stellen Sie den Schlüsselschalter am Griff nun auf DMX-Modus und vergewissern Sie
     sich, dass der DMX-Controller betriebsbereit ist, aber nicht auf Bewegung (DMX-Speed-Kanal)
     eingestellt ist.
7.  Stellen Sie den DMX-Kanal 4 auf 50-53 % ein, um den Curtain Sniffer zu aktivieren. (Stand-by)
     Stellen Sie den DMX-Kanal 1 und 2 auf 100 % (Positions- und Zielbereich)
8.  Stellen Sie den Kanal 3 auf die gewünschte Geschwindigkeit ein.
9.  Aktivieren Sie den gelben Totmannschalter am Griffschalter, sofern Sie das „GO“ für die Sniffer-
     Aktivität bekommen, jedoch erst wenn der Gefahrenbereich frei ist. Solange sich Menschen im
     Gefahrenbereich befinden, dürfen Sie auf keinen Fall den Sniffer aktivieren oder freigeben.

York Wegener
Der Vorhang wird nun schnell in den Curtain Sniffer eingesaugt und stoppt automatisch an der gewünschten Position. (Siehe 4.) werden.

York Wegener

York Wegener
10)  Wenn der Vorhang vollständig verschwunden ist, kann der Totmannschalter gelöst und der Gefahrenbereich wieder betreten werden.

York Wegener
Achtung:
Die Person, die den Sniffer mittels „Totmannschalter“ freigibt und final aktiviert, ist die verantwortliche Person nach dem Gesetz (vrgl. VStättVo und DGUV Vorschrift 17). Die Ansteuerung durch einen, ggf. automatisierten DMX-Controller/Lichtpult, ersetzt keine verantwortungsbewußte Aufsicht. Die verantwortliche Person am „Totmanschalter“ muß zwingend eine freie Sicht auf den Gefahrenbereich haben.

York Wegener
Ergänzung durch:  BACKDROP.de
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Normal Operation 

Temperatures 
If the surface temperature of the Curtain Sniffer exceeds 70°C (194°F) there is a risk of damaging 
the Curtain Sniffer. 

Duty cycle 
The Curtain Sniffer should not be operated at a duty cycle higher than 10% for longer periods of 
time.   
The duty cycle is the fraction of a period where the motor is active. The duty cycle is commonly 
expressed as a percentage or a ratio. It can be described as the period of time it takes for a 
system to complete an on-and-off cycle. 
 
Thus, a 10% duty cycle means the system is on 10% of the time and off 90% of the time. The “on 
time” for a 10% duty cycle is normally connected to a cycle length in minutes. E.g. a max duty 
cycle of 30% (3 min ON / 27 min OFF), means that the motor may not be active more than 3 
minutes every 30 minutes or after 3 minutes of ON the motor must be OFF for 27 minutes. 

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de

York Wegener
Sicherheitshinweis: „der normale Betrieb“

York Wegener
Wenn die Oberflächentemperatur des Curtain Sniffers 70 °C überschreitet, besteht die Gefahr einer Beschädigung



Der Curtain Sniffer sollte nicht über längere Zeiträume mit einer Einschaltdauer von mehr als 10 % betrieben werden.
Der Einschaltdauer ist der Anteil einer Periode, in der der Motor aktiv ist. Die Einschaltdauer wird üblicherweise als Prozentsatz oder Verhältnis ausgedrückt. Sie kann als die Zeitspanne beschrieben werden, die ein System benötigt, um einen Ein- und Ausschaltzyklus zu absolvieren.
Eine Einschaltdauer von 10 % bedeutet also, dass das System 10 % der Zeit eingeschaltet und 90 % der Zeit ausgeschaltet ist. Die „Einschaltzeit“ bei einem 10-prozentigen Einschaltverhältnis ist normalerweise an eine Zykluslänge in Minuten gebunden. Ein maximales Einschaltverhältnis von  30 % (3 Min. EIN / 27 Min. AUS) bedeutet beispielsweise, dass der Motor nicht länger als 3 Minuten alle 30 Minuten aktiv sein darf oder dass der Motor nach 3 Minuten im EIN-Zustand für 27 Minuten ausgeschaltet sein muss.

York Wegener
Temperaturen des Sniffers

York Wegener
Einschaltdauer
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DMX LED 
The DMX lamp will be steady green when receiving a DMX signal. 
The DMX lamp will flash green if no DMX signal is present. 
 

 
Error LED  

The error LED will light red if there is an error. 
Reset error is done by setting DMX channel 4 to 0%. 
When the Error LED lights red, there will also be an error description in the display. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Troubleshooting: 
Error  Possible solution 
Curtain Sniffer 
will not start, 
display shows 
nothing. 

 Check if the Curtain Sniffer is connected to mains power. 

Curtain Sniffer 
will not start, 
DMX lamp is 
blinking. 

 Check DMX signal  

Display says 
“NO 
MOVEMENT 
DETECTED” 

 The Curtain Sniffer does continuously not measure any 
movement when trying to move. To solve this, check that the 
curtain has not caught onto something. If not then go into the 
menu and increase the Minimum speed up.  
 

Power failure  The Curtain Sniffer will stop at power failure. When the power is 
re-established, the Curtain Sniffer must be reset before it is ready 
to use.  
 
It is advisable to set all the DMX channels on 0% before the power 
is re-established. 

   
When an error occurs, the control system shuts down the connected motor and issues a 
corresponding error code. This can be queried and used to determine the cause of the error. 

York Wegener

York Wegener
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York Wegener
Die DMX-Anzeige leuchtet permanent grün, wenn ein DMX-Signal empfangen wird.
Die DMX-Anzeige blinkt grün, wenn kein DMX-Signal vorhanden ist.

York Wegener
Bei einem Fehler leuchtet die Fehler-LED rot.
Der Fehler wird zurückgesetzt, indem DMX-Kanal 4 auf 0 % eingestellt wird.
Wenn die Fehler-LED rot leuchtet, wird auf dem Display zusätzlich eine Fehlerbeschreibung angezeigt.

York Wegener
Der Curtain Sniffer startet nicht,
das Display zeigt nichts an.

York Wegener
Überprüfen Sie, ob der Curtain Sniffer an das Stromnetz angeschlossen ist.

York Wegener

York Wegener
Der Curtain Sniffer startet nicht,
die DMX-Anzeige blinkt.

York Wegener
Überprüfen Sie das DMX-Signal, stimmt die Polung?

York Wegener
Auf dem Display steht

York Wegener

York Wegener
Der Curtain Sniffer misst kontinuierlich keine Bewegung, wenn er versucht, sich zu bewegen. Um dies zu beheben, überprüfen Sie, ob sich der Vorhang nicht irgendwo verfangen hat. Ist dies nicht der Fall, rufen Sie das Menü auf und erhöhen Sie die Mindestgeschwindigkeit. (SP MIN UP)

York Wegener
Der Curtain Sniffer stoppt bei einem Stromausfall. Wenn die Stromversorgung wiederhergestellt ist, muss der Curtain Sniffer zurückgesetzt werden, bevor er wieder einsatzbereit ist.
Es wird empfohlen, alle DMX-Kanäle auf 0 % zu setzen, bevor die Stromversorgung wiederhergestellt wird.


York Wegener
Stromausfall

York Wegener
Wenn ein Fehler auftritt, schaltet das Steuerungssystem den angeschlossenen Motor ab und gibt einen entsprechenden Fehlercode aus. Dieser ist im Display erkennbar und kann zur Ermittlung der Fehlerursache herangezogen werden. Bitte beachten Sie die Tabelle der Fehlercodes auf der folgenden Seite.

York Wegener

York Wegener
Übersetzung durch:  BACKDROP.de
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Frequency drive error codes 
If an error is detected by the frequency drive the error LED with turn on and an error code will 
be displayed on the screen. 
Code Error message Cause Solution / Remedy 
4 CFI:INVALID CONF Invalid drive 

configuration. 
Perform factory reset. 

5 SLF1:MODBUS COM. Communication fault. *Check RS485 communication 
wiring. 

9 OCF:OVERCURRENT Drive overcurrent. Reduce load on motor. 
16 OHF:DRV OVERHEAT Drive overheating. Reduce load on motor. 
17 OLF:MTR OVERLAD Motor overloaded. Reduce load on motor. 
18 OBF:OVERBRAKING Braking too sudden giving 

DC bus overvoltage. 
Reduce load or increase ramp time. 

20 OPF1:1 O.PH LOSS Single motor phase lost. *Check motor wiring. 
21 PHF:INP.PHA.LOSS Single input phase lost. *Check input wiring. 
23 SCF1:MTR SHORT Short circuit between 

motor phases or motor 
phase to ground. 

*Check motor wiring. 

24 SOF:MTR OVERSPEE Motor speed is too high. Reduce load. 
25 TNF:AUTO TUNING  Auto tuning of motor has 

failed. 
Retry auto tuning. 

32 SCF3:GROUND SHRT Significant earth leakage 
on drive output. 

*Check wiring of frequency drive 
output and motor phases. 

35 BLF:BRAKE CTRL Internal brake logic fault. *Check motor wiring. 
44 SSF:TORQUE LIM Torque limit reached. Reduce load. 
49 PTFL:LI6 PTC PRB Motor PTC thermometer 

fault. 
*Check PTC wiring. 

50 OTFL:PTC OVRHEAT Motor PTC overheat. Reduce load. 
54 TJF:IGBT OVRHEAT Drive overheat. Reduce load. 
76 DLF:LOAD FAULT Dynamic load fault. Check for obstructions and load 

deviations. 
107 SAFF:SAFETY FLT Internal safety error. Restart device. *Check internal 

wiring if error persists. 
 
Solutions marked with * should only be resolved by or with supervision from a Wahlberg 
Technician. 
The errors highlighted in red require the Curtain Sniffer be rebooted.

York Wegener
Fehlercodes des Steuergeräts (Frequenzumrichters)

York Wegener
Wenn das Steuergerät des Motors, bzw der Frequenzumrichter einen Fehler feststellt, leuchtet die Fehler-LED auf und es wird ein Fehlercode auf dem Display angezeigt.

York Wegener
Code   Fehler-Anzeige          Grund                                              Abhilfe/Lösung                                    

York Wegener

York Wegener
4    CFI:INVALID CONF 

5    SLF1:MODBUS COM

9    OCF:OVERCURRENT 
16  OHF:DRV OVERHEAT 
17  OLF:MTR OVERLAD
 
18  OBF:OVERBRAKING 


20   OPF1:1 O.PH LOSS 
21   PHF:INP.PHA.LOSS 
23   SCF1:MTR SHORT 



24   SOF:MTR OVERSPEE 
25   TNF:AUTO TUNING


32   SCF3:GROUND SHRT 



35   BLF:BRAKE CTRL 

44   SSF:TORQUE LIM 
49   PTFL:LI6 PTC PRB


50   OTFL:PTC OVRHEAT 
54   TJF:IGBT OVRHEAT 
76   DLF:LOAD FAULT 


107 SAFF:SAFETY FLT 


York Wegener
Ungültige Antriebskon-
  figuration
Kommunikationsfehler. 

Überstrom im Antrieb. 
Antrieb überhitzt. 
Motor überlastet. 

Zu abruptes Bremsen führt 
  zu Überspannung an der 
  Gleichstrom-Sammelschiene.
AUSFALL: Eine Motorphase fehlt. 
Eine Eingangsphase fehlt. 
Kurzschluss zwischen Motor-
  phasen oder zwischen Motor-
  phase und Erde. 

Motordrehzahl ist zu hoch. 
Die automatische Abstimmung
  des Motors ist fehlgeschlagen.

Erheblicher Erdschluss am 
  Umrichterausgang.


Fehler in der internen Bremslogik. 

Drehmomentgrenze erreicht. 
Fehler am Motor-PTC-
  Thermometer.

Überhitzung des Motor-PTC. 
Überhitzung des Umrichters. 
Fehler bei dynamischer Last. 


Interner Sicherheitsfehler. 


York Wegener
Werkseinstellungen wiederherstellen.

*RS485-Kommunikationsverkabelung 
   prüfen.
Überstrom im Antrieb. 
Motorlast reduzieren.
Motorlast reduzieren. 

Last reduzieren oder Rampenzeit 
   verlängern.

*Motorverkabelung prüfen.
*Eingangsverkabelung prüfen.
*Motorverkabelung prüfen.



Last reduzieren.
Versuchen Sie die automatische 
   Abstimmung erneut.

*Überprüfen Sie die Verkabelung des 
   Frequenzumrichterausgangs und der 
   Motorphasen.

*Überprüfen Sie die Motorverkabelung.

Reduzieren Sie die Last.
*PTC-Verkabelung prüfen.


Last reduzieren.
Last reduzieren.
Auf Hindernisse und Lastabweichungen
   prüfen.

Gerät neu starten. *Bei anhaltendem 
   Fehler interne Verkabelung prüfen.

York Wegener
Mit * gekennzeichnete Probleme sollten nur von einem Techniker/Elektriker oder unter dessen Aufsicht behoben werden.

Die rot markierten Fehler erfordern einen Neustart des Curtain Sniffer.

York Wegener
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York Wegener
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Service and maintenance 
WARNING! Read “Safety Information” on page 1 before servicing the Curtain Sniffer.  
 
WARNING! Disconnect the Curtain Sniffer from AC mains power and allow cooling down for at 
least 10 minutes before handling. 

WARNING! Refer any service operation not described in this user manual to a qualified service 
technician. 

Attention! Interval of inspections should be determined according to the frequency of use and 
the working scenario of the Curtain Sniffer.  

Attention! Signs of malfunction or poor operation should always lead to an inspection of the 
Curtain Sniffer, and the Curtain Sniffer should be taken out of operation until the error is 
eliminated. 

 
Parts 

Only parts ordered at or approved by Wahlberg Motion Design should be used in the Curtain 
Sniffer to ensure product function and stability. Contact Wahlberg Motion Design to inquire 
about spare parts. 
 
 

On-site service  
On-site service and maintenance can be provided by the Wahlberg Motion Design, giving owners 
access to Wahlberg Motion Design’s expertise and product knowledge in a partnership that will 
ensure the highest level of performance throughout the product’s lifetime. Please contact 
Wahlberg Motion Design for details. 

York Wegener
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Service und Wartung

York Wegener
WARNUNG! Lesen Sie vor der Wartung des Curtain Sniffer die „Sicherheitshinweise“ 
auf Seite 1.

ACHTUNG! Trennen Sie den Curtain Sniffer vom Stromnetz und lassen Sie ihn vor der Handhabung mindestens 10 Minuten abkühlen.

WARNUNG! Überlassen Sie alle Wartungsarbeiten, die nicht in dieser Bedienungsanleitung beschrieben sind, einem qualifizierten Servicetechniker.

Achtung! Das Intervall der Inspektionen sollte entsprechend der Nutzungshäufigkeit und den Einsatzszenarios des Curtain Sniffers vom Betreiber festgelegt werden. Bitte beachten Sie in diesem Zusammenhang auch die DIN VDE 0702.

Achtung! Anzeichen einer Fehlfunktion oder eines mangelhaften Betriebs sollten stets zu einer Inspektion des Curtain Sniffers führen, und der Curtain Sniffer sollte außer Betrieb genommen werden, bis der Fehler behoben ist.

York Wegener
Im Curtain Sniffer sollten ausschließlich Teile verwendet werden, die bei Wahlberg Motion Design bestellt oder von diesem Unternehmen zugelassen wurden, um die Funktion und Stabilität des Produkts zu gewährleisten. Wenden Sie sich an Wahlberg Motion Design,
um Informationen zu Ersatzteilen zu erhalten.

York Wegener
Ersatzteile

York Wegener
Vor-Ort-Service

York Wegener
Wahlberg Motion Design bietet Vor-Ort-Service und -Wartung an, wodurch Eigentümer
Zugang zum Fachwissen und zur Produktkenntnis von Wahlberg Motion Design erhalten 
– im Rahmen einer Partnerschaft, die während der gesamten Lebensdauer des Produkts 
ein Höchstmaß an Leistung gewährleistet. Bitte wenden Sie sich für weitere Informationen 
an Wahlberg Motion Design.
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Maintenance plan 
The results of all the regular inspections are to be documented and kept available at the 
company. The written result of the last inspection must be kept available at the site of 
operation, e.g. by an inspection sticker on the Curtain Sniffer showing the date of the inspection, 
the basis of the inspection and the name of the inspector. 
 
Before every use and weekly 
Every time when rigging the Curtain Sniffer, before running the Curtain Sniffer – and at least 
every week when the Curtain Sniffer is in use: 

− Check that the Curtain Sniffer is safely and correctly installed/mounted 
− Check that the Curtain Sniffer’s load and LEDs are visible from the operating station 
− Check that the fabric is securely tethered to the pull string and the pull string is securely 

tethered to the drum of the curtain sniffer  
− Check all safety devices (emergency stop, safety handle). 

Monthly 
At regular intervals – but at least every month when the Curtain Sniffer is in use: 

− Check the mounting clamps for damages and proper fastening. 
− Change damaged parts according to this manual. 

Yearly 
The Curtain Sniffer must be inspected by a specialist every 12 months. 
 
Every 48 months 
The Curtain Sniffer should be inspected by an authorised expert every 48 months. 
 

Checklist  
Use the checklist accordingly; before each use, each month etc. 

Check  Type Result 
Installed / mounted correct Inspection  
Load and LEDs visible for the operator Inspection  
Emergency stop Functional test  
Enable button Functional test  
Load mounted safely Inspection  
Power input plug  Inspection  
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Wartungsplan

York Wegener
Die Ergebnisse aller regelmäßigen Inspektionen sind zu dokumentieren und im  Unternehmen aufzubewahren. Das schriftliche Ergebnis der letzten Inspektion muss am Einsatzort verfügbar sein, z. B. durch einen Inspektionsaufkleber am Curtain Sniffer, auf dem das Datum der Inspektion, die Grundlage der Inspektion und der Name des Prüfers angegeben sind.

Vor jedem Einsatz und wöchentlich:
Jedes Mal beim Aufhängen des Curtain Sniffers, vor dem Betrieb des Sniffers – und mindestens einmal pro Woche, wenn der Sniffer in Betrieb ist, überprüfen Sie …
… ob der Curtain Sniffer sicher und korrekt installiert/montiert ist.
… ob die Lastanzeige und die LEDs des Curtain Sniffers vom Bedienpult aus sichtbar sind.
… ob der Stoff sicher an der Zugschnur befestigt ist und die Zugschnur sicher an der 
          Trommel des Curtain Sniffers befestigt ist.
… alle Sicherheitseinrichtungen (Not-Aus, Sicherheitsgriff).

Monatlich:
In regelmäßigen Abständen – mindestens jedoch einmal monatlich, wenn der Curtain Sniffer in Betrieb ist:
− Überprüfen Sie die Befestigungsklemmen auf Beschädigungen und festen Sitz.
− Ersetzen Sie beschädigte Teile gemäß dieser Anleitung.

Jährlich:
Der Curtain Sniffer muss alle 12 Monate von einem Fachmann überprüft werden.
Eine elktrische und wiederkehrende Prüfung muß erfolgen.

Alle 48 Monate
Der Curtain Sniffer sollte alle 48 Monate von einem autorisierten Sachverständigen überprüft werden.

York Wegener
Checkliste

York Wegener
Verwenden Sie die Checkliste entsprechend: vor jedem Einsatz, monatlich usw.

York Wegener
Ergebnis:

York Wegener
Korrekte Installation/Montage:

York Wegener
Last und LEDs für den Bediener sichtbar

York Wegener
Prüfung der NOT-Aus Funktion

York Wegener
Totmannschalter, Freigabetasten

York Wegener
Einganssteckdose 16 A CEE

York Wegener
Last sicher befestigt, bei Anwendung

York Wegener
Sichtprüfung
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Sichtprüfung
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Sichtprüfung
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Sichtprüfung

York Wegener
Funktionstest
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Funktionstest
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Appendix 1 - Dimensions 
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Anhang 1  -  Dimensionen/Maße
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Einzugrichtung nach oben
in den Sniffer

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener

York Wegener
Hinten
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Drehrichtung und Einzugrichtung beachten
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Einzug
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Appendix 2 - Block schematic 
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Block diagram of the Curtain Sniffer 
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Anhang 2  -  Funktionschema
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 Curtain Sniffer - Cheat Sheet 

 

 

How to get started  
1. Place or rig the Curtain Sniffer. 
2. Connect the mains and safety handle make sure the error LED no longer is glowing red - The Curtain 

Sniffer turns on and the display shows the start-up message. 
3. Set the DMX start address to 1 and apply DMX from a lighting desk, preferably with manual faders. 

Make sure that the 4 channels are patched from DMX channel 1 to 4. Pull all channels on to 0% 
4. Set DMX channel 4 between 50% and 55% - The motor is now enabled and the Curtain Sniffer can run. 
5. To set the distance that the pull string is pulled in, enter the menu on the Curtain Sniffer and locate the 

“Range” menu item. Enter 318 for each meter (e.g. 16 meters = 5088) 
6. Put the safety grip in DMX mode and pull the dead man switch to its middle position.  
7. Set DMX channel 1 to 100% and DMX channel 3 to 20%. - The Curtain Sniffer moves with 20% speed to 

the 100% position (100% of range set in menu). 
8. Use the safety grip in manual mode to unroll the curtain. 
9. Before shutting down set DMX channel 4 to 0% to save the current position. 

LED indicators: 
DMX LED 
Glows constant: DMX connection OK. 
Flash:  DMX signal is missing. 
Error LED 
Off:  No errors on the product 
On:  Error detected, refer to error code on display and manual 
Handle LED 
Off:  Curtain Sniffer is unarmed 
On:  Curtain Sniffer is armed and will move when instructed 

Technical specs: 
Max speed: 
Max fabric weight: 
Max fabric size 
 
Power supply: 
Signal:  

 
12 m/s (39.4 ft/s) 
15 kg (33.1 lb) 
100 m2 (1076 ft2) 
 
3-phase 230 V / 400 V 50/60 Hz 
DMX 512 1990+DMX512A 

 

DMX Channel Function 
1 Position rough (Hi/MSB of a 16-bit DMX Ch) 
2 Position fine (Lo/LSB of a 16-bit DMX Ch.) 
3 Set the maximum speed 
4 Set between 50% and 55% to enable motor 

 Control selection:     DMX 
Manual 

 

Emergency stop 
 

Manual control:   Out 
In  

Dead man switch 

Before each use 
− Check that the Curtain Sniffer is safely and correctly installed/mounted. 
− Ensure that there are no obstacles between the curtain and the Curtain Sniffer. 
− Check safety functions (emergency stop and enabling button) 
− Ensure the operator has full overview of all possible movements of the Curtain Sniffer 
− Make sure the pull string is securely to the fabric and the drum 

Warning! Do not use the Curtain Sniffer if any damage or error is found!  
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DMX-Wert 128-140
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Vor jedem Einsatz
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− Überprüfen Sie, ob der Curtain Sniffer sicher und korrekt installiert bzw. montiert ist.
− Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse zwischen dem Vorhang und dem Curtain 
    Sniffer befinden.
− Überprüfen Sie die Sicherheitsfunktionen (Not-Aus-Schalter und Freigabetaste).
− Stellen Sie sicher, dass der Bediener einen vollständigen Überblick über alle möglichen Bewe-
    gungen des Curtain Sniffers hat.
− Vergewissern Sie sich, dass die Zugschnur fest am Stoff und an der Trommel befestigt ist.

York Wegener
Warnung! Verwenden Sie den Curtain Sniffer nicht, wenn Schäden oder Fehler festgestellt werden!

York Wegener
Erste Schritte, starten

York Wegener
1.  Stellen Sie den Curtain Sniffer auf oder montieren Sie ihn.
2.  Schließen Sie das Netzkabel und den Totmannschalter/Sicherheitsgriff an und vergewissern Sie sich, dass die Fehler-LED nicht mehr rot leuchtet 
 – der Curtain Sniffer schaltet sich ein und auf dem Display erscheint die Startmeldung. (Siehe Seite 14)
3. Stellen Sie die DMX-Startadresse auf (z.B.) 1 ein und senden Sie DMX-Befehle von einem Lichtpult, vorzugsweise mit manuellen Fadern.
Stellen Sie sicher, dass die 4 Kanäle von DMX-Kanal 1 bis 4 gepatcht sind. Stellen Sie alle Kanäle auf 0 %
4.  Stellen Sie DMX-Kanal 4 auf einen Wert zwischen 50 % und 55 % (z.B. DMX-Wert 130) ein – Der Motor ist nun aktiviert und der Curtain Sniffer könnte laufen.
5. Um die Einzugslänge der Zugschnur einzustellen, rufen Sie das Menü am Curtain Sniffer auf und wählen Sie den Menüpunkt „Range“. Geben Sie für jeden Meter (Schnur + Vorhang) den Wert 318 ein (z. B. 16 Meter = 5088).
6. Stellen Sie nun DMX-Kanal 1 auf 100 % und DMX-Kanal 3 auf 20 % ein.
7. Schalten Sie den Sicherheitsgriff in den DMX-Modus und drücken Sie den Totmannschalter in die Mittelstellung.
– Der Curtain Sniffer bewegt sich nun mit 20 % Geschwindigkeit in die 100 %-Position (100 % der im Menü eingestellten Reichweite). 
8. Verwenden Sie den Sicherheitsgriff im manuellen Modus, um den Vorhang nach der Show wieder ab-(zurück) zurollen.
9. Stellen Sie vor dem Ausschalten (vom Netz trennen) den DMX-Kanal 4 auf 0 % ein, um die aktuelle Position zu speichern.

York Wegener
Totmann-Schater (Griff)


